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Correspondence of Core Vocabulary to  
C.W. Shelmerdine. Introduction to Greek. 

Second Edition. Newburyport, MA: Focus, 2008. 

for GREK 1001 (Chapters 1-17) 

 

Chapter 2 

Omit none 

 

Chapter 3 

Nouns: omit γέφυρα, Μοῦσα  

 

Chapter 4 

Nouns: omit Ἀθῆναι, Ἀθήνη, ναύτης, Ξέρξης, Πέρσης, Σπάρτη, ταμίας  

 

Chapter 5 

Nouns: omit Ἀθηναῖος, νἡσος  

 

Chapter 6 

Nouns: omit ζυγόν, ζῷον 

 

Chapter 7 

Omit none 

 

Chapter 8 

Verbs: omit ὁπλίζω  

Nouns: omit Λακεδαιμόνιος, φύλαξ 

 

Chapter 9 

Nouns: omit κόρυς, λαμπάς, ὄρνις  

 

Chapter 10 

Nouns: omit γίγας, λέων, Ξενοφῶν, ὕλη  
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Chapter 11 

Verbs: omit ἀποφεύγω, εἰσβάλλω, προπέμπω, ταράττω  

Nouns: omit Δαρεῖος, θήρ, κάμηλος, Κῦρος, Λεωνίδας,  

Adjectives: omit μῶρος   

Prepositions: omit ὄπισθεν   

 

Chapter 12 

Nouns: omit Ἕλλην, λείμων, ποιμήν  

Adverbs: omit πάλαι   

 

Chapter 13 

Nouns: omit Ἄδμητος, Δημοσθένης, Σωκράτης   

Adverbs: omit εὐθύς 

 

Chapter 14 

Verbs: omit τύπτω  

 Nouns: omit Θεμιστοκλῆς, ἰχθύς   

 

Chapter 15  

Verbs: omit ἀπολαύνω  

Nouns: omit γραῦς, Ζεύς  

 

Chapter 16  

Nouns: omit Ἄλκηστις, Ὴρακλῆς  

Adjectives: omit τάλας   

 

Chapter 17  

Nouns: omit μήν  

Adjectives: omit δέκατος, πέμπτος   

Omit the numbers (πέντε and δέκα)  
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CORE GREEK VOCABULARY 

for GREK 1001 at LSU 
 
C.W. Shelmerdine. Introduction to Greek. Second Edition. Newburyport, MA: Focus, 2008. 

These 223 words correspond to those from the vocabulary lists in Chapters 1-17 which 

are included in the overall Core Vocabulary for the two-year program. 

 
ἀγαθός -ή -όν good  

ἀγγέλλω announce 

ἀγορά, -ᾶς, ἡ market place  

ἄγω lead, bring 

ἀγών, -ῶνος, ὁ contest  

ἀεί always 

αἴχμάλωτος -ου, ὁ prisoner of war  

ἀκούω hear 

ἀλλά but 

ἄλλος –η –ον other 

ἄν makes indicative verbs less real (contrary to fact) 

ἀναβαίνω board, cross 

ἀναγκάζω force, compel 

ἀνδρεῖος –α –ον manly, brave 

ἀνήρ, ἀνδρός, ὁ man 

ἄνθρωπος -ου, ὁ/ἡ human being 

ἄξιος –α –ον worthy 

ἀπό + gen from 

ἀπάγω carry off 

ἄπειμι be away 

ἀποθνῄσκω die 

ἀποκτείνω kill 

ἀρχαῖος –α –ον ancient 

ἄρχω rule 

ἀσπίς, -ίδος, ἡ shield 

ἄστυ, ἄστεως, τό town 

αὐτός –ή -ό self, same, s/he/it 

βάρβαρος –α –ον foreign, barbarous 

βασιλεύς, βασίλεως, ὁ king 

βασιλεύω be king, rule, reign 

βλάπτω hurt 

βοῦς, βοός, ὁ/ἡ ox 

γάρ for, because 

γέρων –οντος, ὁ old man 

γράφω write 

γυνή, γυναικός, ἡ woman 

δέ and, but 

δεινός –ή --όν awesome  

δένδρον –ου, τό tree 

δεσπότης -ου, ὁ master 

δέχομαι welcome 

διά + gen, acc through  

δικαιοσύνη –ης, ἡ justice  

διώκω pursue 

δόξα –ης, ἡ glory, opinion 

δοῦλος -ου, ὁ slave 

ἐγγύς near  

ἐθέλω wish 

εἰ, εἴπερ if 

εἰμί be 

εἰρήνη -ης, ἡ peace 

εἰς + acc into 

ἐκ, ἐξ + gen from, out of  

ἕκαστος –η –ον each 

ἐκεῖ there 

ἐλαύνω drive 

ἐλεύθερος –α –ον free 

ἐλπίζω hope for 

ἐλπίς -ίδος, ἡ hope 

ἐν + dat in 

ἔξω outside 

ἐπί + gen at; + dat on; + acc on to, against 

ἐπιστολή -ῆς, ἡ message, letter 

ἔργον –ου, τό work  

ἔρως -ωτος, ὁ love 

ἔτι still 

ἕτοιμος or ἑτοῖμος –η –ον ready 

ἔτος -ους, τό year  

εὖ well  

εὑρίσκω find  

ἐχθρός –ά -όν hated 

ἔχω have, hold 

ἤ or, than  

ἡγεμών, -όνος, ὁ leader  

ἥδη already  

ἥκω have come, be present 

ἥλιος –ου, ὁ sun 

ἡμέρα –ας, ἡ day 
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θάλαττα –ης, ἡ the sea 

θάνατος –ου, ὁ death 

θαυμάζω be in awe 

θεά -ᾶς, ἡ goddess 

θεός –οῦ, ὁ god 

θεραπεύω serve 

θύω sacrifice 

θώραξ –ακος, ὁ breastplate 

ἰατρός –οῦ, ὁ doctor 

ἱερεύς –έως, ὁ priest 

ἱππεύς -έως, ὁ horseman 

ἵππος –ου, ὁ horse 

ἰσχυρός -ά -όν strong 

καί and  

κακός -ή -όν bad 

καλός -ή -όν beautiful 

καρπός –οῦ, ὁ fruit 

καταλείπω leave behind  

καταλύω put down 

κελεύω order 

κεφαλή -ῆς, ἡ head 

κῆρυξ –υκος, ὁ messenger  

κινδυνεύω risk 

κίνδυνος –ου, ὁ danger 

κόπτω cut 

κριτής –ου, ὁ judge 

κρύπτω hide 

κωλύω prevent 

κώμη –ης, ἡ village 

λαμβάνω take 

λέγω say, speak 

λείπω leave 

λίθος –ου, ὁ stone 

λιμήν -ένος, ὁ harbor 

λόγος –ου, ὁ word  

λύω loosen, destroy 

μακρός -ά -όν long 

μάχομαι fight 

μάχη –ης, ἡ battle 

μέγας, μεγάλη, μέγα big 

μέλλω intend, going to 

μέν on the one hand, on the other hand 

μένω stay 

μετά with (+ gen.) after (+ acc.) 

μή not (οὐ with indicative verbs) 

μήτε and not  

μήτηρ, μητρός, ἡ mother 

μικρός -ά -όν small 

μιμνήσκω remind, remember (in middle) 

ναυμαχία –ας, ἡ sea battle 

ναῦς, νεώς, ἡ ship 

ναυτικός -ή -όν naval 

νεανίας –ου, ὁ young man 

νῆσος –ου, ἡ island 

νίκη –ης, ἡ victory 

νομίζω consider 

νόμος –ου, ὁ custom, law 

νόσος –ου, ὁ disease 

νῦν, νυνί now  

νύξ, νυκτός, ἡ night 

ὁ, ἡ τό the 

ὁδός –οῦ, ἡ road 

οἰκία –ας, ἡ house, household 

οἷος –α –ον τ' εἰμί be able 

ὀλίγος –η –ον few 

ὄνομα –ατος, τό name 

ὀνομάζω call by name 

ὁπλίτης –ου, ὁ heavily-armed soldier, hoplite 

ὅπλον –ου, τό weapon, tool 

ὄρος, ὄρου, ὁ mountain, hill 

ὅς ἥ ὄ who, which, that 

ὅτι because, that  

οὐ, οὐκ, οὐχ not (with indicative verbs) 

οὖν therefore, so  

οὔτε and not 

παιδεύω educate 

παῖς, παιδός, ὁ, ἡ child 

παρά, παρ'  

 from (+ gen.), beside (+ dat.), to (+ acc.) 

παρασκευάζω prepare 

παρέχω provide 

πατήρ, πατρός, ὁ father 

πατρίς, -ίδος, ἡ fatherland 

παύω stop 

πείθω persuade 

πέμπω send 

περί around, about (+ gen., dat., acc.) 

πίπτω fall 

πιστεύω trust 

πιστός -ή -όν faithful 

πλούσιος –α –ον rich 

ποιητής –οῦ, ὁ creator, poet 

πολέμιος –α –ον hostile (m.pl.: the enemy)  

πόλεμος –ου, ὁ war 

πόλις, -εως, ἡ a city 

πολίτης –ου, ὁ citizen 
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πολύς πολλή πολύ many 

πορεύω carry, march 

ποταμός –οῦ, ὁ river 

πράττω do 

πρέσβυς, πρέσβεως, ὁ old man 

 ambassador (esp. in pl.)  

πρό + gen. before  

πρός + dat. to, + acc. in addition to 

πύλη –ης, ἡ gate 

ῥᾴδιος –α –ον easy 

ῥήτωρ, ῥήτορος, ὁ orator, speaker, politician 

σῖτος –ου, ὁ grain 

σοφία –ας, ἡ wisdom 

σοφός -ή -όν wise 

σπεύδω hurry  

στρατεύω do military service 

στρατηγός –οῦ, ὁ general  

στρατιά –ᾶς, ἡ army  

στρατιώτης –ου, ὁ soldier 

στρατόπεδον –ου, τό camp 

συμβουλεύω advise 

σύμμαχος –ον allied  

σύν with (+ dat.) 

σώζω save 

σῶμα –ατος, τό body  

τάττω arrange  

τε and  

τεῖχος –ους, τό wall  

τέκνον –ου, τό child  

τιμή -ῆς, ἡ value  

τότε then  

τριήρης –ους, ἡ trireme 

ὕδωρ, ὕδατος, τό water  

ὑπέρ for (+ gen.), beyond (+ acc.) 

ὑπό by (+ gen.), under (+ gen., dat.),  

 down under (+ acc.) 

ὑψηλός -ή -όν high 

φέρω carry 

φεύγω flee, run away  

φημί say 

φιλία –ας, ἡ love, friendship 

φίλιος –α –ον friendly, dear 

φόβος –ου, ὁ fear 

φυγάς -άδος, ὁ or ἡ fugitive 

φυλάττω guard  

φωνή -ῆς, ἡ sound, voice 

χαλεπός -ή -όν difficult 

χάρις, -ιτος, ἡ grace, favor 

χειμών –ῶνος, ὁ winter  

χρῆμα –ατος, τό thing, (pl.) money 

χρόνος –ου, ὁ time  

χώρα –ας, ἡ land  

ὦ, O! oh!  

 

 


